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Jazyky nás bavia !Jazyky nás bavia !

Najväčší držiteľ jazykových licencií v SR

www.eku.skčíslo 8, 2008/2009, 14. ročník

Akreditovaná škola

MŠ SR

Ďakujeme za pochvaly od rodičov pre angličtinárku Mgr. M. Turčekovú. >>> Goetheho inštitút vybral našu 

KALENDÁR
4. 5.  • Začiatok registrácie na všeobecnú štátnicu z francúzštiny  

 a taliančiny
• Uzávierka prihlášok na skúšky Goetheho inštitútu

4. – 20. 5. • Registrácia pre pokračujúcich žiakov a študentov  
 v jazykovom štúdiu v šk. roku 2009/10

7. 5.  • Uzávierka na skúšky z angličtiny City & Guilds

11. - 21. 5. • Otvorené hodiny pre rodičov

13. 5.  • Diagnostické testy pre záujemcov o jazykové skúšky

15. 5.   • Americká skúška TOEFL z AJ
• Informatívne stretnutie s účastníkmi jazykového kurzu 
 vo V. Británii

22. 5.  • Jazykové štátnice z AJ (ZŠJS, písomná časť)
• Prípravný crash kurz na skúšku TOEFL
• Informatívne stretnutie s účastníkmi jazykového kurzu 
 vo V. Británii

29. 5.  • Jazykové štátnice z AJ (VŠJS, písomná časť)

Prvé dve zdanlivo nesúvisiace slová vtrhli razantne do nášho života, prvé 
slovo je dokonca ešte ako teplý rožok v aktívnej slovnej zásobe slovenčiny. 
Všetci už vieme, že šrotovné znamená niečo ako zľava: za zošrotovanie sta-
rého auta  získa jeho majiteľ fi nančný príspevok na kúpu nového. Všetko sa 
to zomlelo tak rýchlo, že jazykovedná akademická obec určite nemala čas 
na odborné dišputy okolo tohto slova. Povedzme, aby znelo „slovenskejšie“. 
Čo ma však prekvapilo, je fakt, s akou raketovou rýchlosťou začalo toto slo-
vo - hotový marketingový hráč! - prenikať vo význame zľava do ďalších sfér. 
Máme už šrotovné na bielu techniku, ale videla som ho aj na topánkach. 
S napätím teda očakávam, kedy k nám niekto príde do E - KU a opýta sa: 
„Prosím vás, máte šrotovné na školnom? Áno? Aj na štátniciach?“ Ale aj taký 
nápis v cukrárni by mnohých potešil: DNES ŠROTUJEME KRÉMEŠE! Síce by 
trošku zneprehľadnil situáciu, ale zato by posunul hranice tohto významu.

Poďme na tie štandardy. Európska únia, ktorej je SR práve piaty rok čle-
nom, miluje štandardy. Neustále niečo štandardizuje, čo by pre jej obyva-
teľov malo byť prínosom. Občas sa síce sekne, ako je ten známy prípad so 
zeleninou. Od júla 2009 sa totiž rušia štandardy o „správnom zakrivení“ 
uhoriek či „správnom tvare“ mrkvy. Naše Ministerstvo školstva prijalo pred 
týmto školským rokom tzv. nový školský zákon. Potešilo nás, že podľa neho 
musia mať všetky typy škôl svoje štandardy. Aj majú, len jazykové školy 
stále nie. My ani len tú zle zakrivenú mrkvu nemáme! Je to taký slovenský 
variant  štandardizácie. 

Slovo šóška je moja malá provokácia. Maličký súkromný test, či mi prí-
du dať z Ministerstva kultúry SR pokutu. Keď už nám kuchtia ten jazykový 
zákon aj so štipľavou ingredienciou, s pokutami. Ja viem, že  spisovne by 
som mala použiť slovo šťaveľ, lenže nám doma - ako na potvoru -  chutí 
práve tá nespisovná šóška! Priznám sa však, že na ulici nebudem až taká 
odvážna, tam budem radšej mlčať! Prečo? Nedávno mi  policajti obuli na 
auto papuču, preto mám istú obavu, istú asociáciu. Aj rodinu som poučila, 
že ak stretnú nejakého ministerského činovníka, treba čušať: „Žiadna šóška! 
Lebo ak ešte ten úradník zistí, že šóšku majú aj  v slovnej zásobe maďarčiny, 
môže ho to podráždiť!“  Upokojuje ma len to, že náš minister je Maďar–
ič. Hádam by to pomohlo. Ale teraz prichádzam k meritu veci, prečo by som 
na tej ulici radšej mlčala. Čo ak by ma ten úradník chcel pokutovať priamo 
na mieste činu a ja nebudem mať pri sebe hotovosť? Založí mi zatiaľ na 
jazyk papuču? To by som nezniesla! A okrem toho, čo ak je aj papuča nespi-
sovné slovo? Áno, veď to je nespisovný slangový výraz. Toľko trápenia! A vi-
díte, štúdium slovenčiny (a nemčiny) som ukončila s červeným diplomom! 

Milena Vdovičenková, šéfredaktorka

Editoriál
ŠROTOVNÉ, ŠTANDARDY A ŠÓŠKA

HĽADÁME NÁHRADNÍKOV
Hľadáme 2 náhradníkov na jazykový kurz do Veľkej Británie, ktorý 

sa bude konať v čase od 20. 7. do 2. 8. 2009 v meste Barnstaple (Severný 
Devon). Záujemcovia sa môžu prihlásiť na Odd. pre študijné záležitosti 
a styk s verejnosťou.

v máji

Je ráno, 24. apríl 2009. Kandidáti štátnych jazykových skúšok sa koncentrujú na 
posledné pokyny.      (foto ekuarch)

PRÁZDNINOVÉ KURZYMÁJOVÝ E – KU TIP
Už teraz vás upozorňujeme na prázdninové kurzy, ktoré sa budú konať 
v čase od 6. 7. do 17. 7. 2009. Presný rozpis kurzov s ďalšími informá-
ciami uverejníme v júnovom čísle EFN. Predbežne vyberáme z nášho 
programu:
- konverzačný kurz angličtiny so zahraničným lektorom,
- konverzačný kurz angličtiny pre deti vo veku 8 – 12 rokov,
- konverzačný kurz ruštiny a nemčiny,
- prípravný kurz na jesenný termín jazykových štátnic,
- prípravný kurz na americkú skúšku TOEFL.

Infoservis: Odd. pre študijné záležitosti, 037/6542 456,e-mail: eku.os@eku.sk
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kolegyňu Mgr. M. Andraščíkovú na odborné vzdelávanie učiteľov nemčiny, ktoré sa bude konať počas leta v Berlíne. 

ABSOLVENTI JAZYKOVÝCH 
SKÚŠOK | APRÍL 2009

Americká skúška TOEFL
Michal Pudelka (Bratislava), Natália Počubayová 
(Levoča), Peter Koprda (Dunajská Streda), Saša 
Nemcová (Bratislava), Alica Kráľová (Žarnovica), 
JUDr. Martin Špak (Spišská Nová Ves), Štefan Tkáč 
(Košice), Tomáš Barbarič (Michalovce),  Michaela 
Sílešová (Topoľčany).

Nemecká skúška Goethe-Zertifi kat C1 
Soňa Kocková, Michaela Mandráková, Ján Suse-
dík, Klaudia Valová, Dominika Vašková.

Poznámka: 1. V apríli sa konali skúšky ECL zo slovenčiny pre cudzincov. 
Výsledky uverejníme po ich vyhodnotení v zahraničnej materskej centrále. 
2. V apríli sa konala aj písomná časť štátnych jazykových skúšok.  Mená 
úspešných absolventov budú uverejnené po  vykonaní ústnej časti.

SKÚŠKY ECDL 
v máji
Termíny:   5. 5. a 19. 5. 2009 o 9.00 h
Termín uzávierky prihlášok na skúšky ECDL (Európsky vodičský pre-
ukaz na počítače) je vždy vo štvrtok do 12.00 h pred termínom ko-
nania skúšok. 
Zodpovedný pracovník: Ing. Richard Lohyňa
Kontakt: eku.it_admin@eku.sk, 037 / 6542 454 
Informácie: www.eku

S AKREDITÁCIOU MŠ SR SÚ ĎALEJ V PONUKE:
- PC kurzy (aj na  objednávku), 
- prípravné kurzy ECDL.
Absolventi získajú osvedčenie MŠ SR s celoštátnou platnosťou.   

J A Z Y K O V É  S K Ú Š K Y  A  K U R Z Y  V  M Á J I  2 0 0 9
Kurz / Skúška Od  - do Rozvrh Uzávierka Počet vyuč. h. Cena

Skúška TOEFL 15. 5. 2009 9.00 h v  USA:  8. 5. 2009 0 155 $

Základná štátnica – ústna časť (AJ) 22. 5. 2009 8.00 h po uzávierke 0 po uzávierke

Všeobecná štátnica – ústna časť (AJ) 29. 5. 2009 8.00 h po uzávierke 0 po uzávierke

Príprava v AJ na * štátnice * TOEFL * City & Guilds 22. 5. 2009 piatok: 8.00 -15.00 h 13. 5. 2009 8 49,79 € / 1.500,- Sk

Diagnostický test (AJ/NJ) 13. 5. 2009 streda: 12.00 - 14.00 h 6. 5. 2009 2,5 21,58 € / 650,-Sk

Príprava v NJ na * štátnice * skúšky GI 22. 5. 2009 piatok: 8.00 -15.00 h 13. 5. 2009 8 49,79 € / 1.500,- Sk

Testovanie cudzincov zo slovenčiny (potvrdenia na pobyt a pod.) 5. 5., 19. 5. 2009 utorok:  13.00 h utorok/týždeň vopred pred testovaním 0 33,19 € /1.000,-Sk 

S BRAZÍLČANKOU, KOLUMBIJČANKOU 
A MAĎARKOU PO SLOVENSKY

V apríli sa konali skúšky ECL zo slovenčiny pre cudzincov. Na jazykovej úrovni 
B1 bola preskúšaná jedna účastníčka z Brazílie a na úrovni C1 sa o pozitívny 
výsledok snažili dve účastníčky, a to z Kolumbie a Slovenska.     (foto ekuarch)

OTVORENÉ HODINY PRE RODIČOV
V termíne od 11. 5. do 14. 5. a od 18. 5. do 21. 5. 2009 sa 

budú konať tzv. otvorené hodiny pre rodičov. Oznámenie o ich konaní bude 
rodičom zaslané e-mailom, resp. termín budú mať žiaci zapísaný v E - KU  
zošitoch. Takisto túto informáciu rodičia nájdu na internete alebo na hlav-
nej nástenke na 4. poschodí.
Upozornenie: Hodiny nie sú určené pre verejnosť! Do učebne môže vojsť len 
rodič, resp. starý rodič. Vzhľadom na kapacitu učební sa z rodiny môže na 
otvorenej hodine zúčastniť len jedna osoba! Ďakujeme za porozumenie.

ŠTÁTNICE Z FRANCÚZŠTINY A TALIANČINY
V októbri 2009 sa bude konať všeobecná štátna jazyková skúška 

z francúzskeho a talianskeho jazyka. Vzhľadom na to, že účasť na 

štátniciach z týchto jazykov býva nižšia, dovoľujeme si už teraz požia-

dať všetkých záujemcov o vykonanie týchto skúšok, aby sa čo najrých-

lejšie zaregistrovali. E – KU Inštitút JaIK si vyhradzuje právo, že v prípa-

de, ak klesne počet prihlásených kandidátov pod hranicu 5 osôb, štát-

nice sa konať nebudú. Uzávierka prihlášok: 15. 9. 2009.

REGISTRÁCIA 
PRE POKRAČUJÚCICH ŽIAKOV 
A ŠTUDENTOV V ŠK. ROKU 2009/10

V dňoch od  4. 5. do 20. 5. 2009 bude prebiehať registrácia po-
kračujúcich žiakov a študentov v šk. roku 2009/10. Dovoľujeme si 
vás preto požiadať, aby ste sa v tomto období  v prípade záujmu na-
hlásili u svojich vyučujúcich. V prípade žiakov sú rodičia povinní svoje 
rozhodnutie vyznačiť v špeciálnej kolónke v E – KU zošite. Len takto 
zaregistrovaní žiaci a študenti budú zaradení do aktuálnej databázy 
platnej v novom šk. roku. O ďalšom postupe vás budeme informovať 
v júnovom vydaní EFN (platby, odovzdanie prihlášky a pod.) Vopred 
vám ďakujeme za dodržanie týchto podmienok, čím nám uľahčíte or-
ganizáciu práce  s vysokým počtom záujemcov o jazykové štúdium.
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DESAŤROČNÉ JUBILEUM
V týchto dňoch si  pripomíname malé jubileum. Presne pred desiatimi rokmi sme získali oprávnenie vykonávať štátne jazykové skúšky. 
Boli sme prvým neštátnym subjektom na Slovensku (vo štvorici ďalších), ktorý ho získal na základe novej legislatívne úpravy.

 Dovoľte mi ako osobe, ktorá 
úspešne stála pri získaní tohto 
oprávnenia, aby som si trošku za-
spomínala, trošku sa zamyslela. Aké 
pocity ma pri tom sprevádzajú? Ur-
čite nechýba sebarefl exia, ocenenie 
práce kolegov, určitý slávnostný pá-
tos, pocit úcty k vlastnej práci, ale aj 
nadhľad s humorným podtextom 
pri určitých spomienkach, pozi-
tívne emócie. Ale ruka v ruke idú 
s nimi aj zmiešané pocity. Možno 
sa to nepatrí, možno by bolo lepšie 
ukázať „načančanú“ fasádu, dôstoj-
né dekórum dojatého oslávenca. 
Ale nedá mi nespomenúť aj paletu 
týchto pocitov. Ktoré to sú?

Predovšetkým racionálny smútok 
za tým, že štátne jazykové skúšky 
nezodpovedajú medzinárodným 
štandardom ALTE (Association of 
Language Testers Code of Practi-
ce Working Group = organizácia, 
ktorá schvaľuje  medzinárodné ja-
zykové skúšky, ak vyhovejú stano-
veným 17 štandardom). Na rozdiel 
od štátnych jazykových skúšok sú 
medzinárodné jazykové skúšky vy-
pracované centrálne  so záväznými 
hodnotiacimi kritériami. Skúšky sú 
jednotné v celej Európe (svete) pre 
všetkých uchádzačov. Tým je za-
bezpečená štandardizácia, validita 
a reliabilita skúšok. Na Slovensku si 
každá jazyková škola skúšky pripra-
vuje samostatne. Avšak prax ukazu-
je, na čo sme viackrát upozorňovali, 
že úroveň štátnych jazykových skú-
šok v jednotlivých školách je rôzna. 

To znamená, že skúšky nemajú tu 
istú výpovednú hodnotu práve 
kvôli veľkému podielu subjektív-
nosti v príprave skúšok a v ich hod-
notení. Nová vyhláška o jazykovej 
škole z roku 2008 mala šancu riešiť 
tento problém, avšak neprebehla 
k nej žiadna odborná celonárodná 
diskusia. Vynecháme ešte jeden 
moment – pracovne to nazvem 
päťdesiate roky –  ktoré  v mnohom 
charakterizujú prijatú vyhlášku.

  Jazykové školy sú stále akoby 
neželaným dieťaťom v činnosti MŠ 
SR, neustále sú priraďované a pre-
raďované pod rôzne sekcie. V sú-
časnosti patria pod odbor gymná-
zií. Niet partnera, konkrétneho člo-
veka na úrovni ministerstva, ktorý 
by rozumel odbornej problematike. 
(Nie tomu, ako má vyzerať pečiatka 
a ako sa má vyplniť tretia kolónka 
zhora  v predloženom tlačive, teda 
úradnému šimľovi...) Dôkazom 
toho bola porada riaditeľov  jazyko-
vých škôl, ktorá sa konala v novem-
bri 2008. Kompetentné  ministerské 
pracovníčky pred prítomným audi-
tóriom ani netušili, že školy tohto 
typu nemajú – a platí to doteraz 
– spracované štandardy! Ale štát-
na inšpekcia miluje kontroly, a čo 
potom? Kto zase bude vinný? Veď 
inšpekcia neraz chybne usmerňuje, 
ako zaznelo na spomínanej celoslo-
venskej porade. Na obranu všetkých  
však treba uviesť, že legislatívne 
veci sú tak nedokonalé, že sú často 
predmetom rôznej interpretácie. Je 

nám úprimne ľúto, že v čase, keď 
Európska únia podporuje cudzoja-
zyčnosť, ktorej sme aj my členmi, 
sa zo strany MŠ SR takto pristupuje 
k jazykovým školám. Veď tieto školy 
by mali mať v súčasnosti obrovskú 
podporu a výnimočné miesto v ce-
loživotnom vzdelávaní! 

Nesmierne nám prekážajú jazy-
kové školy, ktoré v kvalite štátnic 
podliezli latku náročnosti tak hl-
boko, že by sa tam už ani mravec 
nezmestil – konštatujeme bez roz-
dielu, či ide o tzv. štátne školy (teraz  
už bývalé) alebo súkromné. Takisto 
nemôžeme akceptovať školy, ktoré 
si zo štátnic spravili dojnú kravu ale-
bo - inak povedané - biznis.  Atď.

 Ale naspäť k tým svetlejším 
okamihom, mojim kolegom. Veľké 
poďakovanie patrí trom stáliciam 
v „štátnicovom“ tíme: riaditeľovi 
Anatolijovi Vdovičenkovi, ktorý ako 
predseda komisie pre štátne jazy-
kové skúšky a predseda skúšobnej 
komisie pre nemecký jazyk, vždy 
dozeral na kvalitu všetkých štát-
nic, nič nepopustil zo svojich zásad 
a vždy prispieval do diskusie s pod-
netmi, ktoré mali ambíciu dostať 
slovenské štátne skúšky na jednu 
úroveň s medzinárodnými skúška-
mi. Dnes už možno vie, že je to boj 
s veternými mlynmi, ale ešte vždy 
sa nevzdal. Ďalšou stálicou je kole-
gyňa Iveta Mesarošová – Kučerová. 
Aj ona si desať rokov vzorne plnila 
svoje povinnosti ako predsedníčka 
skúšobnej komisie pre anglický ja-

zyk. Svojím profesionálnym a vec-
ným prístupom, objektívnym hod-
notením a schopnosti nepodliehať 
pokušeniu subjektivizmu bola prí-
kladom pre ďalších kolegov v skú-
šobných komisiách. Nemôžeme 
obísť ani vedúcu Oddelenia študij-
ných záležitostí a styk s verejnosťou 
Drahomíru Morvaiovú. Je to osoba, 
alebo skôr láskavá a pozoruhodná 
osobnosť, ktorá sa takisto počas 
celej tejto doby poctivo venovala 
administrácii štátnych jazykových 
skúšok.  Nepoznám vo svojom oko-
lí človeka, ktorý sa dokáže takou 
vrchovatou mierou úprimne tešiť 
z každého úspešného absolventa 
štátnic. Ale aj  úprimne smútiace-
ho, ak to niektorému z kandidátov 
nevyjde. Naša kolegyňa nie je len 
administrátorom  skúšok, ale aj ich 
dušou, dobrou a prajnou vílou.

Nuž čo, milý desaťročný jubi-
lant, čo ti zaželať?  Hádam to, aby 
si si naďalej zachoval svoju tvár, 
aby si nevzdával svoj boj s nekom-
petentnosťou príslušných štátnych 
úradníkov, nekalou súťažou vo 
svojom okolí a naďalej sa pokúšal 
o nemožné -  o štandardizáciu štát-
nic v celoeurópskom kontexte. Tak 
teda pevné nervy, veľa výdrže, veľa 
vynikajúcich kolegov - odborníkov 
a rady spokojných študentov!

Milena Vdovičenková,
šéfredaktorka 

a spoluzakladateľka E - KU

POZVÁNKA PRE ÚČASTNÍKOV 
KURZU V ANGLICKU
V dňoch 15. 5. a 22. 5. 2009 sa bude konať informatívne stretnutie pre 
účastníkov jazykového kurzu vo Veľkej Británii. Každý účastník bude in-
formovaný e-mailom o tom, na ktorom termíne a v akom čase sa má na 
tomto stretnutí zúčastniť. Súčasťou e-mailu bude aj anketa, ktorú treba 
priniesť so sebou. Rozpis stretnutí s menoslovom účastníkov  bude uve-
rejnený aj na internete, v sekcii Aktuality. Účasť na stretnutí je povinná, 
pretože účastníci budú oboznámení s presnou organizáciou podujatia, 
dodržiavaním bezpečnostných predpisov a pod. O tom, že účastník 
bol poučený o dodržiavaní bezpečnostných a iných organizačných 
pravidiel, sa vyžaduje podpis účastníka a v prípade neplnoletých 
osôb podpis rodiča. Preto je nevyhnutné, aby žiaka sprevádzal ro-
dič. Priamo v kontakte s pedagógmi získajú účastníci kurzu v zahraničí 
všetky ďalšie odporúčania a informácie. Na stretnutí prebehne kontrola 
ankiet, ktoré si vyžiadala britská strana a ktoré sú v prospech účastníka 
kurzu (kvalita servisu a pod.) 

Tešíme sa na vašu účasť!

Poznáme 4 druhy štátnych jazykových skúšok (ďalej ŠJS) na rôznych 
stupňoch jazykovej náročnosti:
1. základná - B2 ( = jazyková úroveň/stupeň podľa Spoločného eu-

rópskeho rámca pre jazyky),
2. odborná - C1. Odbornú ŠJS môže vykonať účastník, ktorý úspeš-

ne vykonal základnú ŠJS alebo všeobecnú ŠJS. Odbornú ŠJS mož-
no vykonať v odbore spoločenskovednom, prírodovednom, me-
dicínskom, technickom alebo ekonomickom.

3. všeobecná - C1 až C2,
4. špeciálna - C2. Špeciálnu ŠJS možno vykonať pre odbor preklada-

teľský alebo tlmočnícky. Môže ju vykonať účastník, ktorý úspešne 
absolvoval všeobecnú ŠJS. Riaditeľ školy povolí vykonanie skúšky 
účastníkovi, ktorý preukáže požadované vedomosti dokladom 
o získaní VŠ kvalifi kácie v príslušnom fi lologickom študijnom 
odbore a môže povoliť výnimku uchádzačovi, ktorý sa preukáže 
iným dokladom na rovnakom stupni jazykovej náročnosti.

VAŠA OTÁZKA
Nemám jasno v tom, aké druhy 
jazykových štátnic existujú? 
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skúšky. >>> Pripravujeme aktivity na Medzinárodný deň detí.  >>> Ďalšie číslo EFN vyjde 1. 6. 2009. Prežite pekný máj!

SPEKTRUMSPEKTRUM

E - KU tendenciometer
Rozšírenie okruhu uchádzačov o poskytnutie sociálnych šti-
pendií vlády SR do zahraničia. Prihlášky na jednoročné štúdium 
v zahraničí v školskom roku 2009/2010 si teraz môžu podávať aj 
stredoškoláci z rodín, ktorých jedna dvanástina príjmu za pred-
chádzajúci kalendárny rok nepresahuje 2,5-násobok sumy život-
ného minima danej rodiny. Doteraz mohli žiadosti zasielať iba 
tí žiaci, ktorých príjem rodičov neprekročil dvojnásobok sumy 
životného minima rodiny. Využite túto šancu!

Vyplňovanie prihlášok na štátnice. Niektorí to zvládnu na jed-
notku, niektorí zmätkujú. Pripomíname, že na prihláške na 
základnú štátnicu  kandidát uvedie diela najmenej troch au-
torov, ktoré prečítal v origináli. V prípade všeobecnej štátnice 
treba uviesť piatich autorov, ktoré kandidát takisto prečítal 
v origináli. Môže ísť o klasickú aj modernú literatúru.  

Školské tlačivá  MŠ SR. Ešte pred štátnicami, ktoré sa začali  
dňa 24. 4. 2009, sme nemali potrebné inovované tlačivá pre 
potreby štátnej jazykovej skúšky. Táto situácia bola charakte-
ristická pre celé Slovensko, pretože do škôl boli distribuované 
CD s chybnými tlačivami. Je fascinujúce, koľko chýb dokáže 
toto ministerstvo vyprodukovať! 

Tému reklamného inzerátu veľmi pekne spracovala v uplynulom 
mesiaci skupina E - 5.2.W. Skutočne sme mali z čoho vyberať, napokon 
rozhodnutie padlo na autorky projektovej práce Adrianu Vargovú 
a Luciu Vrábelovú. Pozrite sa, akú peknú reklamu pripravili pre E – KU!

E  KU NA ŠKOLENIACH
Pedagógovia E – KU sa v apríli zúčastnili  na niekoľkých školeniach. 

Začiatkom mesiaca absolvovala odborný seminár na Gymnáziu na Pá-
rovskej ul. v Nitre Mgr. A. Molnárová. Seminár sa zaoberal problema-
tikou motivácie žiakov a študentov, ktorí sa učia anglický jazyk. Táto 
kolegyňa sa zúčastnila dňa 27. 4. 2009 ďalšieho seminára zameraného 
na výučbu angličtiny pre deti vo veku 5 – 10 rokov. Podujatie sa konalo 
v Bratislave a organizovali ho Vydavateľstvo Cambridge University, dis-
tribútor vydavateľstva CUP - Oxico a Metodicko-pedagogické centrum 
v Bratislave. Nemčinárov zastupovala na Goetheho inštitúte v Bratisla-
ve dňa 24. 4. 2009 Mgr. M. Andraščíková , ktorá absolvovala školenie na 
tému Stratégie učenia sa a odborné poradenstvo.

TESTOVANIE
SKÚŠOK CITY & GUILDS 

Na základe požiadavky z lon-
dýnskej centrály City & Guilds 
testoval E – KU Inštitút JaIK na 
prelome marca a apríla novú ver-
ziu skúšok City & Guilds. Vybrané 
skupiny študentov boli otestova-
né na jazykovej úrovni A2 a C1. 
Je to názorný príklad štandardi-
zácie medzinárodných jazyko-
vých skúšok podľa kritérií ALTE 
(Association of Language Testers 
Code of Practice Working Group), 
pokým sa dostanú do praxe. Bez 
tohto procesu testovania nových 
skúšok v európskych skúškových 
centrách  by sa nemohli používať 
na ofi ciálnych skúškach. 
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POZNÁMKA | DOPLNKOVÉ ČÍTANIE
E – KU Inštitút JaIK podporu-

je čítanie u svojich žiakov a štu-
dentov. Preto sa môžete stretnúť 
s tým, že vaše dieťa alebo rodinný 
príslušník má z E – KU vypožičanú 
knižku. Využívame tzv. adaptova-
né čítanie, ktoré je prispôsobené 
veku a jazykovej úrovni čitateľa. 
Aj tento spôsob osvojovania si ja-
zyka je veľmi užitočný a výrazne 
rozširuje jazykové zručnosti učia-
ceho sa. V prípade detí si rodičia 
môžu zoznam povinnej a odpo-
rúčanej literatúry pozrieť na hlav-
nej nástenke (4. poschodie).

Song for Ben,  The  Canterville 
Ghost,  Alice in Wonderland  – to 
je len časť titulov, ktoré čítajú naši 
žiaci. 

KTORÍ UČITELIA PÔJDU DO ANGLICKA?

Mgr. A. MOLNÁROVÁ
HLAVNÁ VEDÚCA JAZYKOVÉHO KURZU

Mgr. S. Kovarčíková: Pavlíková Ivana, Šindlerová Nina, Jurí-
ková Paulína, Košťál Peter, Bystrický Dávid, Czellerová Karina, 
Maťová Eva, Košťálová Lucia, Fabian Peter, Feješ Tomáš.

Silvester Rapca, Bc Hons: Šebeňová Lucia, Šerfözöová 
Frederika, Mikušová Alžbeta,  Balážová Veronika, Jordano-
vová Barbora, Šedík Peter, Takács Gabriel, Gažiová Domini-
ka, Turányi Samuel, Václavová Eva.

Mgr. M. Turčeková: Zloch Martin, Harčariková Martina, 
Solčianská Jana, Kubicová Klára, Benko Jakub, Brojová Ivana, 
Rumanovský Viktor, Farský Samuel, Porubská Eva, Fülöpová 
Barbora.

Mgr. Z. Verčinská: Škorecová Rebeka, Valášková Alexandra, 
Kuppéová Katarína, Juráková Kristína, Servická Zora, Žáči-
ková Nikola, Ondrušková Janette, Sládečková Alexandra, 
Ocelková Barbora, Kováčová Darina.

Poznámka: Rozdelenie do skupín znamená len zodpovednosť pedagó-
gov za uvedených účastníkov. Žiaci a študenti sa na nich budú obracať 
podľa tohto zadelenia v prípade potreby, napr. riešenie drobných prob-
lémov a podobne. Tieto skupiny nemajú absolútne žiadny vplyv 
na ubytovanie alebo rozdelenie do študijných skupín vo V. Británii! 
Program absolvujú všetci účastníci spoločne.


